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K O R P ! SAKALA KEVADKOMMERSSILT (1930). 

P. Gmzna 

d i t d s a f e t a a r 
Armastuse le p i ihendatud kujund 

P R A L U U D I U M 

V o T S I N kord osa iihest ekskursantide soidust 
Ruhno saarele. Mulle hakkas meeldima see maariba 
Balti meres, nagu hiiglaklimp supikausis. Mu siida kih-
kas iiksinduse kirgluses ja ma votsin nouks esimest vaba 
suve veeta seal. Lorents — intelligentseim rohnolas-
test — soovitas mulle sedasama. Ja tema naiseode, 
ainuke saare iludus Elli naljatas pilu silmi: „Kui elak-
site siin, armuksin te isse . . ." 

Joudis katte suvi. Motted pobrdusid juba Soomele. 
Kuid seal sain, teate Lorentsilt, et ta neil paivil juhtivat 
purjed Riia poole ja voivat mind toimetada Ruhnosse. 

Kaua polnud tarvis kaaluda. Honorar tulevase 
romaani eest oli mul juba taskus. Kirjastajale vandusin 
ma koigi piihade nimel,. et ma saare vaikuses elades 
romaani lopetan. Toelikult polnud see veel alustatudki. 

Vaimustusega ja piihalikkude kavatsustega hingeso-
pis ronisin ma torvatud vikingiristlejale. Kolm ruhno-
last tassisid mu kraami: raamatuid, tublit tagavara tinti 
ja paberit ning tubakat. Patt on tunnustada: ka ankru-
kese veini Kasarovi keldrist ja moned pudelid napsu. 
Sest ma teadsin, et ilma selleta on ruhnolaste hinged nir-
vaanas ja nende keeled nagu kuivatatud lohed. Nad 
silmitsesid mind rahuldusega. Sest Lorents oli neile 

seletanud, et ma kirjutavat koigest, mis olnud ja mis 
veel tuleb. Ja praegu ma vahest soitvatki Ruhno saart 
uurima ja seda panema ajalukku. 

Ilm oli ilus ja soe. Siida kuum, kuid rahulik, roo-
mus ja vaba, nagu vaikselt virvendav valkjasroheline 
meri meie all ja umber, motted nagu kergelt lendlevad 
kajakad, tundelainetus nagu otsatu paikesemeri meie 
kohal. Kirjeldamata onnestav tung elada, tootada ja 
armastada. . . Keda armastada? 

Nagu Stenka Rasin lamasin ma siruli purjepaadi ni-
nas, vaadeldes vahel sulisevat veevahtu, mis nagu noi-
duslik linik lipendas mSlemal pool meie teed, vahel 
harvu pilvekesi, otsides sealt elavate ia mitteelavate 
asjade kontuure, vahel endamisi vilistades: ..Meri nouab 
peeneid vorke. . ." 

Kuulatasin, kuidas ruhnolased napsu vottes vestlesid 
ja m5nd kontinendi „peiarit" iseloomustasid, kes varem 
mone aja saarel olid mooda saatnud. Ei saanud nende 
jutust hasti aru. Kone kees nagu puder pajas- Naer — 
nagu rasvamullikesed., 

Hakkasin kobama oma alustamata romaani longu, . . 
Oh, voiksin ma ta piihendada „armastusele"! Mitte sel-
lele juba ammugi lauldule ja kulunule, . . Ei, e i . . . Mitte 
aellele, millest meie ammugi oleme tiidinenud, mis on 
muutunud turukaubaks, mille iile meie johkralt ja kibe-



dusega naerame, mida me kaaiume, moodame ja pol-
game. Vaid absoluutsele — miile kohta meil ilmaski ei 
voi olla kahtlusi, ei piina ega kannatusi! Kust voiks teda 
leida? Kuskil ei nahtu kailast. timberringi on ainult 
taevas ja vesi, lahutatud kitsa rohelise joonega. Kaks 
maailma. 

Ja hallid, jamedad, Ruhno saarlaste omakoetud pur-
jed, nagu imelinnu hahkjad tiivad, kandsid mind iile 
siigavuste vastu saladusrikkale, iiksikule saarele. . . 

I N T R O D U K T S I O O N 

Kivisele saare kaldale joudsime 5htu eel. Paike 
punetas juba ja heitis sinakat varju siiapoole metsa. 
Veepind oli varvikullane, kergelt lainetav, sinipunakalt 
sillerdav. Rahu hoovas vaikselt saarelt. Vastas oli meil 
hall laum poisijonglasi, naisi ja vanamehi. Ainult tiksi-
kud keskealised, piip suus. Need ootasid ostusid, mida 
Lorents toi kaasa. Kaldal ootas ka soiduk. 

Saiga seas seisis Elli. - Ma tundsin ta kohe ara. Ja 
juba paadist vehkisin ma talle kiibaraga. 

H'abelikult ulatas ta mulle kae. Kuid nais, nagu 
oleks ta mind oodanud. Ja lausus: „Arvasin kiill, et 
teie meile ei soida.. ." 

„Naete, et ma ometi soitsin. Kas teile ei meeldi?" 
„Mis niiiid minust. Kiisimus on, kas teile siin 

meeldib." 
Koik imetelid mind. Vaatlesid mind parani silmi. 

Mootsid minu kasvu ja riietust. 
Nende keel oli segu rootsi, soome ja eesti keelest. 

Omaparane saksa murrak. Ka moni iiksik lati sona kolas 
sekka. Paabeli segu. 

Lorents tutvustas mind saare vanemale, kaelhabe-
mega tugevale mehele. Ja seletas, kes ma olen. See 
naeratas ja titles moned lahked sonad. Kiisis siiski passi. 
Silmitses seda kaua, lehitses ja andis siis tagasi. Ja 
mina pistsin pudeli napsu vastu. Kulakost tegi ta room-
saks, ja ta patsutas mulle sobralikult olale. 

Poistele ja tiidrukutele jagasin torbiku pahklaid ja 
kompvekke. Lorents hakkas teiste meestega laeva ttih-
jendama: koik oli tarvis sealt kaldale kanda. Ja see 
kestis kaua. 

Meie Elliga sammusime kiila poole. Elli, El l i . . . 
Ta meelestas mulle midagi iileelatut, iiht kahvatut nagu... 
Votsin kasipaunast paar naela sokolaadi ja ulatasin talle. 
T a ei votnud. Polevat viisakas. Kiillap hiljem votvat. 
Siiski pigistasin tiikikese suhupistmiseks pihku. Ta sai 
xoomsamaks. Naeratas mulle. 

Ta oli alles seesamane muretu laps, naeratus timar-
gustel punastel poskedel, nagu seekord, kui ma teda esi-
mest korda nagin. Silmad tais sara — hallikassinised, 
tumedad isa kulmud ja paksud heledad juuksed. Sale, 
painduv keha. Riietada sihuke siidi! Millised musta-
kuuelised keerleksid siis tema limber! tjheainsa aastaga 
siinniks ta uueks, ainult vaja istutada linna kultuuri . . . 

„Noh, kuidas teie kasi kaib, preili Elli, kas teil 
on ka juba peigmees?" 

Ta punastus, kuid ei viivitamid vastusega. „Mui-
•dugi moista. Mis teie siis arvate? Aga mitte si in. . ." 

„Kus siis? Linuas?" 
»Jah." 
„Viib ka teid sinna. Ometi ju tahate linna?" 
Ta motles. 
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„Tema juure? E i ! . . . " Ja vaatas siiiitult kindla 
pilguga mulle si lma.. . „Ta teenib sojalaeval. Siigisel 
laks vaeteenistusse. . ." 

„Ja teie armastate teda t a n i n i ? . . . " 
„Vist armastan.. . Kuid mis teil sellega asja?" 
„Ei midagi!" naersin ma. „Tuli niisama meele . . . 

titelge parem, Elli, kust leiaksin ma niiiid korteri? Kuhu 
saaksin jaada elama?" 

,,Kus? Noh, meie juures. . ." 
„Teie juures?" 
„Lorentsi juures. Kui teie kusagilt mujalt otsik-

site, paneks ta pahaks. . ." 
„Nii elaksime siis koos?" 

. ,,Nojah, mis sellest?" 
„Ei midagi. Mul pole siis nii igav. . ." 
,,Aga mis teete teie terve suve? Magate?" 
,,Kui v5tate minult sokolaadi, siis iitlen, mis ma 

teen. . . " 
,,Kas teil on ka veini kaasas?" 
„Ainult vaga vahe. "Veinist kaotavad naised meele..." 
„Mina mitte, kiillap naete." 
Ja ta soormed avardusid ja nohisesid. 
Ma tundsm juba seda ruhnolaste kirge. Maletan 

Elli sobrannat, kes tookord esines neiuna, et aga ekskur-
sandid tema vastu rohkem huvi tunneksid ja talle rohkem 
veini annaksid. Tema mees istus ta korval ja titles enese 
olevat ta poolvenna. 

Imestusega vottis mind Lorentsi naine vastu. Aga 
poiss ja pisike tutreke pugesid suure sangi taha, mis 
sarnanes paastepaadile. Paits paar jalga korgem jalut-
sist. Nagu valmis vettelaskmiseks. Ma silitasin laste 
pead. Ja titlesin end olevat nende kulaline. 

Naised konelesid omavahel ja ruttasid kohe minu 
tuba korda seadma. 

Ma astusin oue ja istusin ukse k5rvale pingile. 
Teele kogus salk ruhnolasi. Vaatlesid mind, uurisid. 
Laksid siis sona lausumata edasi. Naised kroogitud oma­
koetud kuubedes ja tile silmade ulatuvate peakatetega, 
mis rootsi-taani kombel solme seotud. Ttisedad ja Tas­
ked olid nad, nagu puu ttivest voolitud. Mehed nagu 
puu ladvapoolest. Osalt saledama kasvuga. Hallid 
nagu kivi. Ainult tormis polenud naod ja pleekinud lina-
juuksed. Tasased rootsi otsmikud, ohukesed ninad. 
Suitsetasin ja m5tlesin, mis ma siin tegema hakkan. 

Puhendun suurele tiksindusele. 
Lopetanud kraamikandmise, paigutanud kohale isegi 

minu veinianuma, viis Lorents mind kambri. Ma voivat 
rahul olla. Maksvat nii ja nii palju. Odav just ei olnud. 
Aga mulle oli tahtis vaikus ja rahu. 

See oli tema oma tuba. Aken aeda — paikese poo-
lel. Sisseseade harilik — lihtne. Ka raamatukapp oli 
olemas. Seintel vanad olitrtikid. Ilus jahiptiss. Hiilge-
nahkne vaip voodi ees ja laua all. Valge porand, valged 
seinad ja akna taga haljendav lehe- ja sinine taevameri. 
Paari aasta eest elanud siin iiks kooliopetaja oma noore 
naisega. 

Olnud vaga rahul. 
Ka mina olen rahul . . . Soon ja joon koike, mida 

mulle antakse. Ja maksan, 
Valmistati ohtusdoki. Lorents valas odavat kon-

jakit sogasesse teeklaasi ja kostitas mind. Mulle ei 
maitsnud, aga tuli juua. Elli piilus himukalt, aga talle 
ei antud. Majaema pani lauale soolatud kivilohesid, 



milliseid harjumatul raske suhu pista. Ja leib, see leib! 
Nii musta ja jamedat polnud ma nainud, nagu ahjus k5r-
vetatud mulla ja savi segu. Sellega tuli harjuda. Seal 
sai 5ppida, kuidas inimesed elavad. 

„Siin on iisna monus. Neli korda kuus saame Ku-
resaarest posti. Paat soidab postilaevale merele vastu, 
ootab seal, annab ara ja votab vastu koik mis vaja, isegi 
reisijad, kui neil on kiire. Minul kaib kaks ajalehte." 
Ja ta naitas mulle vaikest rootsikeelset lehekest, mis 
nais olevat kristliku sisuga, ja „Gartenlaubet". „Nonda 
teame meie ka poliitikat. Ega meie moned metsinimesed 
ole. Ja julge voite siin olla. Teie voite tervel saarel 
minna kuhu aga tahate, kas bosel voi paeval. Keegi ei 
puutu teid. Uksi meie ei lukusta, sest vargaid siin ei 
ole. Mullu oli keegi purjus olekus varastanud — selle 
saatsime saarelt valja. Meil tehakse seda kiirelt. E i 
taha meiega elada, — teeme otsuse, — ja ta peab kaduma. 
lima armuta, ilma tagasipaasu lootuseta. . . Ja naisi teie 
arge puutuge, isegi mitte sonadega. See on teotav. Noh, 
kiillap naete isegi. Monikord soidame merele, ka-
lastama." 

„Tormis koige meelsamini!" tahendas Elli ja ta sil-
mad loid sarama. 

„Jah, tema on mul vahva paadiga askeldama, nagu 
vana karastatud kalur. Ainult onne tal pole, kuigi ta, 
nagu iiteldakse, on i ludus. . ." 

„Ei ole veel mehele saanud.. . Siin ei ole iihtki 
nii tublit poissi.. .'* 

Elli laks valja. 

„Ja teie olge temaga ettevaatlik. . . Noh, teate 
isegi. Olete maailmas mondagi nainud. Et poleks mulle 
ega temale komistuskiviks... On teine alles noor ja 
kogematu. Ja liig muretu. Nii kiill!" 

N5nda mind asjasse piihendades viis ta mind mu 
tuppa. . . Elagu oma soovi jarele. Kui tarvis lampi 
poletada, siis poletagu. Petrooleumi olevat pool vaati. 
Praegu olevat ood kiill valged nagu lubi . . . 

Ja soovis head ood. 
Ma avasin akna. Valjas oli toesti valge pohjamaa 

'6'6. tilal vilkusid heledad tahed. Ohus hoovas pipar-
mtindi lohna. Lehed ei liikunud. Kiilas valitses rahu„ 
Istusin aknalauale ja kuulatasin oist vaikust. Kaugu-
sest kiviselt rannalt kostis tasane mere kohin. . . 

Qndsate saar . . . 

Julgel sammul astus akna alia Elli. Ulatas kimbu 
krabisevaid rohuvarsi. Pangu ma padja alia. Tulevat 
meeldivad unenaod. 

Tema magavat seal iilal aidalakas. Aga Lorents 
siinsamas korvalkambris. Ta ei kartvat. Mitte midagi, 
aga toesti mitte midagi! 

Head ood! 
Panin akna kinni ja ei saanud kaua und. Juba hak-

kas valgemaks minema, Siis nagu ujusin kuhugi kau-
gele, kaugele , . . 

Arkasin, uurisin pohjalikult oma elamut. Heitsin 
silma ka raamatukappi. Seal oli rootsikeelne piibel, 
mingi paks kirikulugu, vanade ajalehtede koited ja mo­
ned luuletuskogud. Neli-viis universaalbiblioteegi bro-
siiiiri ja vanu kalendreid. Seadsin oma kirjutamistarbed 
korda, kinnitasin seinale moned armsaks saanud post-
kaardid ning otsustasin juba tana hakata toole. 

Aknale koputas Elli. Sinna vaadates nagin ta sini-
seid silmi, tema taga sinavat taevast ja valjas saravat 
paikesepaistet. 

„Tere hommikut, kauamagaja! Niiiid suplema! Ma 
naitan teed. . . " 

See meeldis mulle. Haarasin kateratiku ja — otse-
teed aknast valja. 

„Meri on nii vaikne ja soe. Ma kaisin juba hommi-
kul sup l emas . . . Kas teie oskate ujuda? Mina kiill 
vaga vasti. Kui tahate, 5petan teid monikord. . ." 

,,Siis olete ju paris nakineitsi! . . ." 
,,Mis on nakineitsi? Ma ei tea." 
,,Vesinaine heeringa sabaga ! . . . " 
,,Heeringa sabaga?! Noh, meie kalurid oleksid sel-

lised koik kinni piiudnud ja siitel ara kiipsetanud..." 

Naerdes sammusime viletsate poldude vahel, kus kas-
vas "ainult rukkis ja kaer. Labi paksu sammeldunud igi-
vana metsa. See olevat kroonu oma. Ja Lorents olevat 
selle valvuriks. Ilus, pehmelt sammaldunud jalgrada. 

Ja jalgraja lopus — meri, nagu kaunis neitsi valges 
hommikvoodis. . . 

,,Minge niiiid suplema, ma o o t a n ! . . . " 
Mul hakkas veidi piinlik ja ma ei teadnud, mis teha. 
,,Mis teie habenete? Meil kaivad koik koos sau­

nas . . . * Ja miks siis meres ei voi? Toesti, ma toukan 
teid iihes riietega vette . . . " 

Ma loputasin enesel nagu, pead ja jalgu ning iitlesin, 
et ma ei tunne end olevat iisna terve. Ja vesi on ka 
kiilm. 

„Noh, siis lahme tagasi koju. Teinekord proovime, 
kumb suudab kauem vee peal seista." 

„Meie pole nonda ha r junud . . . " tahendasin ma. 

„Teie valetate. Ma olen ise nainud, kuidas siiatul-
nud linlased naistega koos suplesid." 

„Voib-olla. Aga koik ei tee seda mitte." 

Laual auras juba keedetud piim. Kambris istus kiila-
vanem. Einestagu ja tulgu siis tema elamut vaatama. 
Elli naitavat mulle koik ja seletavat. 

Ta oli uhke oma saarele: neil polevat isandaid. 
Samuti mitte rikkaid ega vaeseid. Koik on iihetaolised, 
nagu Issanda enese ees. Orjavaim on neile vooras. Ja 
selleparast ei voeta vooraid tulnukaid siin vastu. Saa-
rerahvas ise, umbes kaks ja pool sada inirnest, on oma-
vahel sugulased. Koik nelikummend perekonda on vere-
sidemetega iihendatud. Koik on iihine: niidud, pSllud, 
mets ja karjamaa. Seeparast nad armastavad oma saart, 
ja kes siit lahkub — see on igaveseks kadunud.. . Kortsi 
siin ei ole. Kirik on, ning kool juba viiendat aastat ja 
igivana kalmistu, kuhu viimaks omad kondid paigutada.. . 

Terve kiila hooned on iihe eeskuju jarele palkidest 
ehitatud ja olgkatusega, ilma korstnata, keedukoldega, 
ainult mones harvas majas on pliit. Ja kiilavanemal oli 
eriti suur kogu omataotud vanamoelisi, kuuliga laetavaid 
piisse hiilgete kiittimiseks. Need tuletasid meele Telli-
aegseid vibupiisse. Ja hulk hiilgenahast kotikesi, tais 
omavalatud kuule, Ja suur paat tugevatel rautatud jalas-
tel, et voiks iihtlasi jaal liikuda ja siis kohe vette tou-
g a t a . . . Ja omavalmistatud puulusika andis mulle ma­
le stuseks Naitas ka plekiga rautatud koverat puu-
atra. Kui olin jumalaga jatnud, naitas Elli mulle kiila 
taga kolmeteistkiimmet tuuleveskit. Ja hulka loomi kar-
jamaal. Neil polevat karjust juures. Ainult janesed 
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jooksvat monikord nende umber ringi, kuna janese liha 
ei s6o keegi. 

Siis viis ta mind suurt terasest tulitorni vaatama, 
mis kaugele iile saare naha. Paak on valmistatud Prant-
susmaal. 

Siin saare serval on keskel soo ja selle iimber lii-
vak. Ja paak seisab korgel luitel. 

Siin vedas mind Elli iiles rinnakule. Tal on palju 
jdudu ja tugevad jalad. Ja ta iimmargused rinnad suru-
sid end minu kiilge. 

Aga ta ei arritanud mind. Palav hingeohk ei joo-
vastanud. Ta oli mulle nagu ode . . . 

„Seal all on vene koer. Ajab koigile penid peale. 
Keegi teda ei tunne, elab nagu koopas. Ta siiiitab paa-
gis tule polema, ja valvab seda." 

Ja maelt jalle alia. Ta peidab end pSosastesse, 
hiiiiab mind ja ahvateleb. 

„Nae, siin on paastevahendite kiiiin ja suured paa-
did. Kiill on tore minna tormis teistele a p p i ! . . . Hil-
juti paastsime kolm lolli latlast a r a . . . " 

„Kas latlased on lollid?" 
„Ma ei tea, nii raagitakse." 
,,Aga mina olen ka l'atlane 1" 
„Noo-jaa! Kes seda usub . . . Teie olete \Lenelane, 

moistlik venelane. Piiiidke mind kinni!" 

NAD molemad olid valjarandajad. Molemad olid 
piiiidlikud. Juba aastaid viibisid nad New-Yorgis, olid 
ammu juba kohanud uksteist, — oleksid ehk kohanud 
endiselt veelgi, kuni iihel paeval Karl otsustas soetada 
omale auto. 

Kuigi pole selge, kas tal seejuures otseseks tagamot-
teks oli abiellumine Deliaga, on aga teada, et n'adalapae-
vad hiljemini viis vasthangitud auto esimene ametlik reis 
molemad linnavalitsuse laulatusbiiroosse. 

Auto oli helekollane. Alul katsus Delia selle iile 
pahanegi olla, aga ometi ta ju armastas Karli ja kannatas 
ara odede hurjutamise ja pilked. Ei olnud kollane Kar-
ligi armsaim varv, aga auto oli pruugitud ja oli saadud 
peaaegu jumalamuidu. Ning peaasi, — see moodustas 
esimese liili nende iihistest tulevikulossidest, neist, mil-
liseid oli piiiidnud moelda Karl, milliseid oli tagasihoid-
likult unistanud temale korva Delia. 

Valjarandaja kasi ei kai alati hasti. Karl oli tulnud 
New-Yorki, kaks euroopa iilikooli diplomit taskus, kuid 
kogu see sammal, mida ta uutes oludes oli suutnud ene-
sele kasvatada, oli veelgi vaga vigane keel, enam-vahem 
kindel joonistajakoht ehituskontoris ja alles habematult 
ohuke panga hoiuraamat. Delial tuli pidada kodus kiill 
isa, kiill ema, kiill odedega nii monigi lahing, kui alanes 
soim molematele. Tosi, oli Deliagi maastmadalast pidanud 
votma elu vagikaudu. Nahtavasti oli vanematel omal-
ajal puudus katte tulnud eneste pesamunale ellu kaasa 
anda naise tahtsamatki relva — silmailu kiillaldasemal 
maaral, ja nii olid Delia senised elurabelemised uuel maal 

Ma piiiidsin ja surusin tiiki sokolaadi punaste huulte-
vahele. 

Ja nii joudsime varsti koju. 
Tegin vaikese olengu. Hooaja algamiseks. Oli Lo-

rents, kiilavanem, Elli ja tema sobranna, vaikne kahvatu 
tiitarlaps. 

Grokist joobunud, jutustasid nad mulle pikalt ja. 
laialt, mis ma saarest pean kirjutama. Ma vaatasin 
ainult Elli silmi. Ja imetlesin seda last, muinasjutulist 
olevust, saatanat ja inglit, ja seda tundmatute igatsuste 
ja ihade porgut, mis tema hinges vaikselt kees . . . 

Kui lahkusime, kuulsin ma, kui ta akna all sobran-
nale tunnustas: „See randur on haavanud mu siidant..." 
Sobranna naeris. 

Nonoh! Voi juba nii ruttu! Siis katsun ma sind 
jahutada. Ma istusin aknalauale ja hakkasin aru pidama, 
kuidas tema vastu olla, kuidas end lahti raputada. Kor-
raga haarasid mind aiast tugevad kaevarred, tombasid 
mind seljakile ja palav, palav Elli suudlus poles kaua 
mu huultel. Varin labistas mu keha. Tahtmatult vas-
tasin ma. Kuid siis vStsin ma enese kokku ja iitlesin: 

„Elli! Nonda ei peaks ode mitte tegema. — Vend 
saab pahaseks." — Ta kadus. 

Mul oli valus motelda juhtunule. Ma olin nagu 
rautamata hobune libedal, jaatanud tee l . . . 

(Jargneb.) 

hoidnud teda vaid lauamamsli osas soogimajas, kus kiill. 
sissetulek naisele mitte koige viletsam, too ise aga tam-
muvalt vaevav. 

Aga nad otsustasid kannatada. Nende iihiseks sala-
duseks oli nimelt tahtmine kord tagasi kodumaale minna.. 
Valmis oli plaanitsetud nendel koik, mida ja kuidas nad 
kodumaal ette votaksid, kuivSrt mitmeidsetmeid aastaid 
molemate riihmamised veel aega nouavad, kuni ulatuks 
kukur niikaugele. 

Delia teadis surmtosiselt, et nendeks soovideks tu-
leb tal veel tootada aastaid. Aga miks ei tohiks nad ka 
varem juba taita seda osa nende iihistest tahtmistest, 
aeg mida hiljem rooviks nendelt niikuinii ? „Miks peaks 
me viivitama paariminekuga?" kiisitles ta eneselt, seletas 
teistele. „Milleks? Kulub ehk aastaid veel, ennekui 
Karl suurema palga saab, — ja ei abiellu ju ma temaga 
mitte selleks, et ta mind toidaks, vaid selleparast, et meie 
armastame uksteist." 

Karli arvamine oli sama. Karl oli nagu uhkegi selle 
iile, et tema palk palju suurem ei olnud teenistusrahadest. 
„Delia on tiidruk, millist ma varem eales kujutledagi ei 
moistnud. Oleks ta teissugune, meie ju siis abielluda. 
oieti ei saakski." 

Selline seletus ei paistnud paris mehelik. Vois ar-
vata, nagu lepiks Karl kas voi sellega, kui kord Delial 
oraa mehegi iilalpidamine enese kaela votta tuleks. Sel-
list jareldamist nagu aimates oli Delia alati valmis kin-
nitama taiendavalt, et ta teeks ilmas koike muud, kuid 
ei tahaks olla vaid mehe koduseks koogiorjaks. „Tege-

Homo Primiaenius 
Opt imism 
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likult jaaks ju meie vahel koik endiseks. Muudatuseks 
oleks ehk see ainult, et Karl ohtuti enam ei tarvitse koju 
minna. See on k5ik." 

„Ja muidugi. Ja ei tule mul enam mures olla, et 
keegi teine Delia minult ara saaks votta. Eks?" 

„Keegi teine ei oska olla nii onnelik, nagu saame 
meie." 

Ning nad olidki onnelikud. On alati soovitav abi-
elluda armastusega, — armastusega, mis kogu elu laseks 
loomendada roosaohulistes unistustes, annaks veeretada 
roomupisaraid vastmuretsetud dollarilise 15unaserviisi 
kohal ja viirtsiks iga iihise soomapoeeine luksusbanketiks. 

Nad palkasid naise, kes hommikuti tuli ja koristas 
molemad toad ja pesi taldrikud. Iga hommik viis kum-
magi tema toopaika, kui oli kokku raagitud ohtune jalle-
nagemine ja antud suudlus. 

Ohtul oli alati kiillalt jutustada iiksteisele inimestest 
ja asjadest, mis nahtud-kuuldud lahus olles, uudiseid, mis 
monikord ilusad, kuid monikord ka mitte ilusad. Aga 
jutlemine iseenesestki on hea ja kosutav, kui on pealegi 
teada, et kuulajad korvad on alati heatahtlikud. Peale 
ohtusobgi kusagil teemajas leidus tavalisti veel aega minna 
kas kinno voi mSnesse alandatud hindadega teatrisse. Ehk 
jalle leppisid nad sellega, et Karl, piihapaeva ara oota-
mata, toi garaazist paariks tunniks valja nende „esialgse" 
auto. 

Nad olid toesti onnelikud. Siis, kahe aasta parast, 
tuli esimene tahtsam muudatus. Oli ilmnemas pere suu-
renemine. Eriliselt see uudis kummalegi kiill.ei meel-
dinud. Asja tuli siiski votta optimistlikult. 

,,See sunnib mind ainult kolm kuud toolt ara olema," 
arvas Delia. „Siis votame lapsehoidja ja ma asun jalle 
toole. Kolm kuud ainult. See on ju imeliihike aeg, 
eks ole?" 

Pikkadeks ja iiksildasteks osutusid need kolm kuud, 
paratamatuse ooted ja kodusoleku neljad seinad. Lop-
peks tuligi laps, imeline, kortsusnahkne punane olend, 
piuksuva kisa ja eksivate silmadega. Laps oli tiidruk, ja 
nad olid oodanud poissi. Koik nais minevat teisiti kui 
tahetud. Aga lood paranesid jalle. Delia lahkus siinni-
tushaiglast ja parajasti toi koju ka Karl uudise omast 
peatsest viiedollarilisest palgakorgendusest. Lapski 

1. 

Leemeti peremees Andres, kasvult piklik, valimu-
selt kohetu, siniste koopas-silmadega, kahvatu naovar-
viga ja pikkade, tugevate jasemetega, kuulub nende ini-
meste liiki, kelles on leidnud kooskola moistus ja tun-
ded. Tasakaaluka ja aruka mehena on Andres oma lahe-
mate naabrite poolt lugupeetud ja eriti austatud tema 
oiglust noudva iseloomu tottu. Andres ei tee kellelegi 
iilekohut ja ei salli ka, et temale tehakse, kuigi ta ei 
lahe seda jalamaid tasuma. 

Ent iikski inimene ei tule elust labi eksimise ja 
komistuseta. Nii Andreski. Kuigi tollest siindmusest 

oli nahtavasti muutumas. Silmad pSngerjal valgusid si-
nisteks, kuivas nahkki sametnormaalseks. Juba vols 
otsida temas esimesi sarnlemisjoonigi. 

Niiiid karsiskles Delia tagasi toole, raakis sellest ala-
lopmata, haudus iga paev uusi kombinatsioone. Kuulas 

'siit ja sealt vanu inimesi, kes tema toololekul lapse eest 
hoolitseda voiksid. Aga tagasi toole ta ei lainud. 

„Ma arvan, et tuleb veel oodata. Umbes iiks aasta. . 
Eks ole see oigem, Kar l?" 

„Ilmtingimata," oli Karl nous. „Vaevalt aasta." 
„Aasta ei ole pikk aeg." 
„Ta on moodas ennem kui sa aimatagi void, kallis." 

Delia tegi omaks kohuseks niiiid enese riietamisele 
kulutada voimalikult vahem, kinoski kaia harvemalt. 
Tootas kodus, tootas veelgi ehk enam, kui oli tootanud 
sobmarestoranis. 

Aasta hiljem oppis laps parajasti kondimist. Oli 
alati karta, et ta kukub ja teeb enesele haiget. Oli kerge-
meelsus niiiid teda vooraste silmade alia usaldada. 

„Ma ootan veelgi," seletas Delia tuttavatele. „Kui 
lapsel kondimine selge, on ta niisama tark kui taiskas-
vanu, ja siis voin ma ta julgesti koju jatta." 

Jargmine aasta aga toi lapsele lakastuskoha ja muid 
haigusi, ja veelgi ei voinud voora lapsehoidja palkamisest 
oiia juttu. Oli ju pealegi laps ema hoidma oppinud, 
oleks niiiid nii siidametu end temast eemale kiskuda, enne 
kui vahest saabuvad kooliaastad. 

Lainud nadalal sai laps viieaastaseks. Kogu aja oli 
Delia pidanud olema kodus, oli vedanud otsi kokku, mu-
retanud ja kokku hoidnud. Uut mooblit olid nad pidanud 
muretsema, uue raadio olid nad ostnud. Panga hoiuraa-
mat kiill palju enam ei paisunud, aga veel oli aega ees 
Delial mehele appi minna. 

,,Auto on meil juba pariselt reotuks luitunud. Varvgi 
temal on otse juba porikarva. Vana logu iilevarvimine 
aga ei tasuks end enam. Tuleval aastal lahen ma uuesti 
toole ja siis on meil uue muretsemine palju holpsam. 
Kas v5i jarelmaksu peale." 

Karl suudles naist ja kinnijas: „Jah, ilmtingimata, 
kallis. Tuleval aastal." 

New-York, 22. juunil, 1930. 

on juba ligi paarkiimmend aastat mobdunud, murrab And­
res siiski pead veel tanapaevgi selle iile, sest teist sellist 
seika ei ole juhtunud tema elus. 

2. 

Andres oli kirglik kiitt, kes sageli oma vabu hetki 
ohverdas piissiga metsas luusimisele. Ega ta pea kunagi 
saagita koju tulnud, kui juhtus nagema monda jahilooma 
voi lindu. Andrese hea silmam55du ja kiire ning vilunud 
piissikasitamise tot tu olid tema poolt lastud laengud ena-
masti alati tabavad. Monigi naaber kadestas Andrest 
jahionne suhtes. Er i t i kade oli Andrese peale kilomeetri 
vorra Leemetilt eemal asuva talu Sengu Eedi, kes 
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pidas end iimbruskonna osavamaks jahimeheks, kuid ometi 
ei suutnud voistelda Leemeti Andresega. Monelgi iihi-
sel jahiretkel, mille korraldasid iimbruskonna peremehed 
too vaheaegadel, vaatles Sengu Eedi kibeda kadedus-
tundega, kuidas tema saak koikidele pingutustele vaata-
mata ei kiiiindinud Andrese saagini. Kui mitte rohkem, 
siis iihe poldpiiii voi tedre vorra oli Andres temast ees. 
Harva oli neid juhte, kus Eedi jahisaak oli vordne And­
rese omaga voi koguni iiletas viimase. 

Et Eedi ei saanud enesele Unipaju valla esikuti 
nime, vaid pidi jatma Andresele, siis ei suutnud ta sel-
lega kuidagi rahulduda. Kandes hinges vaiklast kade-
dusevimma, katsus ta igal voimalikul juhul Andrest tiis-
sata voi kuidagi tema jahiosavusele kahju teha. 

Talviti leidis Andres sageli oma janesesooda ole-
vat ara viidud, tuhkru-rauad kinni lastud ja lumme mae-
tud. Andres oli monel korral asja lahemalt uurinud ja 
leidnud, et selle jaljed, kes sooda voi tuhkru-raudade 
korvaldamises tegev olnud, viisid Sengu poole. Ka mo-
ned teised kiilamehed olid marganud, et Sengu Eedi kaib 
Leemeti Andrese piiiiniseid korvaldamas. Kuid Andres 
ei teinud tollest tiilikiisimust, vaid kiilma rahuga filoso-
feeris, popsides oma kovera varrega piipu: 

„6ela onn ei oitse, kadeda kari ei kasva, Kiill ta 
tiitskord oma nona ara palutas. Las niiiid kenutab, ega's 
mia hakka timaga maid jagama." 

3. 

Ilmasoja eelaastal tuli Leemetile sulaseks keegi 
Vorumaa mees Morak Juhan, riisajas poiss ja vintske 
kui juurikas. Ta oli toohakkaja ja samuti jahihimuline 
kui Andreski. Sageli kais ta peremehega voidu kiitti-
mas. 

Kord leidis Juhan, et janesed kaivad sdbmas Lee­
meti ristikheina kuhja juures, mis asus valja aares hei-
namaa serval, talu hoonetest monisada sammu eemal. Ju­
han plaanitses minna iihel lahemal obi sinna „pikakorva-
mehi" pommutama ja raakis sellest peremehelegi, kes 
tolle too oleks votnud heameelega enesele, aga et Juhan 
oli jalgede leidja, siis ei seganud Andres end tema plaani. 

Paeval valla puuvooris olles kohtas Juhan Sengu 
Eedit, kellega vesteldes jutt veeres peagi jahiseiklus-
tele. Paha aimamata raakis Juhan Eedile sedagi, et jane­
sed Leemeti ristikheinakuhjale armu ei anna, ja tema ta-
hab minna neid iihel 661 „tinutama". 

Suur oli Juhani iillatus jargmisel paeval hamariku 
ajal heinakuhja vaatama minnes, sest kuhja lahedal lumel 
oli naha verepritsmeid. Tiikk maad eemalt leidis ta lume 
tasases pinnas sakerdunud lapi, mille keskel oli kiilmu-
nud vereloik. Eemal lumes sinas jala jalgede rida, mis 
viis mirgeti Sengu valja poole. Juhanil oli-kohe selge, et 
naaber on tema „naha iile loonud" ja ise janesed noppi-
nud. See tegi Juhani meele morudaks ja ta tootas Sengu 
Eedile kattemaksu. 

Koju tagasi totanud, Juhan raakis loost peremehele, 
siunas ning vandus enese Iapsikust jutupuhumisel Eediga 
ning viimase habematust. Ta oli agedaloomuline ja 
arritus siis alati tugevasti, kui keegi oli teda petnud. Ja 
niiiid — janesed viiakse otse tema kate vahelt, ja pea-
legi, kus tema nende puiidmise koha on katte juhatanud. 
Juhani arvates polnud.see enam pettus, vaid paris var-
gus. Ning seda ei suutnud ta jatta tasumata. 

Andres lohutas kiill Juhanit oma mottetarga lau-
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sega oela onnest, kuid Juhanile see ei mojunud. Pose-
nukid arritusest punased, sostrasilmade vaade vihaselt 
helkimas, kordas Juhan alatasa: 

„No seda ma talle korradile ei kingi, no mitte'i 
kingi, keda's ta korrat narrib." 

Tiiki aja p'arast oli Juhanil plaan valmis. Otse 
lapselikus heameeles oma kavatsusest, tottas ta sellest 
Andresele konelema, sonades: 

„Mul om plaan valmis, aga peremiis, sina piat kah 
appi tulema." 

„Mia, mis mia saa saal teta?" vaidles Andres oma 
piibust suitsupilvi ohku popsides. 

,,Saat kiill, kui sa tahat." 
„No konele's!" 
„Kae, ma ole valla nuhknu," seletas Juhan kahju-

roomsalt, „ta kurram hoiap noid janesit niiiid vihusau-
nan nii kaua kui liina viip. Saal on kiilm ja es lahe hal-
vast. Liinan ta kaip ega ridi, sis viip nadala noosi aa. 
Taamba on kolmaba ja alles iilehommen ta lahep, sis om 
niiiid okva kindma, et janese om sannan alien. Ma pane 
obese ette, sa tulet kah iiten, soidame senna. Sa jaat obe-
sega Oinavaargu vahele, ma joose tuu janese aa. Las ta 
kurram sis siilita. 6dang on kah sihande puul pimme, 
pilve om taivan, tuu varjas kuu aa ja tuul on kah. No 
es kuuleki, kui ma sanna laa." 

Alul ei olnud Andres selle plaaniga nous, kuid Ju­
hani pealekaimisel jSudis temagi lopuks veendumusele, 
et selles ei ole midagi iilekohut. Kui naaber oli nii ha-
bemata ja napsas janesed otse nende kodu juurest, miks 
ei voi siis nemad oma janeseid naabri tagant napsata. 

4. * 

Peale ohtusooki pani Juhan hobuse rakkesse ja, kui 
kell oli loonud 10, asusid mehed teele. 

Ilm oli tublisti pilves ja tuuline, nii olid kavatsuse 
heaks kordaminekuks 'eeldused olemas. Just meeste 
ouest valja soites hakkas ka tublisti peent lund lemmen-
dama, see tootas jaljedki katta. 

Mida kaugemale kodust nad joudsid, seda enam hak­
kas Andres enesele etteheiteid tegema, et samm, mille ta 
praegu astub, ei ole oiglane. Napsas naaber janesed, 
votku! „Oela 5nn ei oitse, kadeda kari ei kasva," kordas 
Andres eneses oma tuntud toekspidet. Ei ole Sengu 
Eedi saanud senini Unipaju esikiitiks, ega saa ka edas-
pidi, vahemalt selliste votete abil. Kui Andre^el vahegi 
tervist on, siis ei jata ta iihtki iihist jahiretke vahele ja 
seal ta alles naitab Eedile. oma kiitivoimeid. Senini on 
ta olnud vahel hooletu ja lasknud nonda Eedil iseennast 
tais kasvada. Aga edaspidi ta on jahiretkel alati ihu ja 
hingega valjas ja kelkigu siis veel Eedi, et tema laseb 
sama palju kui Unipaju esikiitt Leemeti Andres. See 
oleks Eedile parajaks karistuseks. Kuid see, mis nad 
n ii ii d teevad, on kindlasti suurem iilekohus, kui tegi 
Sengu Eedi. Aga et ta Juhanile oli andnud oma nous-
oleku, siis ei tahtnud ta ka sona murda. Juhanit niiiid 
veel teistele mStetele sundida oli Andrese arvates voi-
matu, sest ta teadis, et Juhan oli oma plaanides tihtigi 
poikpea. 

Nad joudsid Oinavaariku vahele. Siin peatas Andres 
hobuse ja Juhan hiippas reelt ning hakkas pikkade sam-
mudega metsast valjuma. Andres vaatas talle jarele. 
Hamaruses oli Juhani kuju veel vahe aega nahtav, siis 
hetkeks aimatav nagu labi udu ja peagi kadunud. 



Korra valgatas labi pilve taiskuu serv, siis nagi 
Andres moni sada sammu eemal asuva Sengu talu siluetti 
iihes saunaga, mis teiste hoonete ringist asus pisut eemal 
ja mustas lumelagendikul mutimulla hunikuna. 

Tiikk aega moddus. Sengu poolt ei kostnud ainustki 
haalt, nahtavasti ei kuulnud koerad Juhani samme. 

Mets kohises tumedalt, ja Andresele nais, nagu ah-
vardav-salalikultki. Ajuti paiskasid tuuleiilid puielt 
lund ootaja miitsile. Endises hoos jatkus ka lumesadu. 

Imelikuks osutus Andresele silmapilk. Talle meeles-
tusid mitmesugused jutud, mis ta kuulnud metsade sala-
dusest, roimareist, nagemustest ja muust, mis liikus rahva 
suus. Oinavaarikustki teati nii mondagi raakida. Andres 
ei kartnud iialgi midagi „niisugust", koguni naeris ja 
nookas argu, kes ei julgenud pimedas liikuda. Kuid niiiid 
kippus temas mingi seletamatu hirm voimust votma. OH 
selles siiiidi see meelevastane ja ebaoiglane tegu, milleks 
ta valja soitnud, voi oli mingi muu Andrese meeled val-
lutanud. Ta ei saanud sellest isegi aru, tundis vaid, et 
oote-aeg oli aasta pikkune. Ja mida enam minuteid edasi, 
seda ahvardavamaks muutus olukord. Andresel oli tunne, 
et keegi neid metsas varitseb. Tuuleiilide vihin ning 
lume krabin riietelgi tundus kummalisena. 

Viimaks ometi tuli Juhan, kolm lastud janest kaenlas, 
ise heameelest ja voiduroomust saramas. 

„Mitte iiits heng es kuule. Sanna tegi janestest okva 
puhtast. Nii puhtast kui puhtast," kiitles ta. 

E E S T I VABARIIGI ESINDIJAD VALISMAAL. 
Valisministeeriumi valjaanne Tallinnas, aprill 1930. Riigi 
triikikoja triikk, 35 lhk. Valjaandes on loetletud koik 
Eesti valisesindajad ja antud nende aadressid, kokku 27 
riigi ja nende kolooniate kohta. 

MAGYAR ITARMUVESZET (Ungari Kunsttoon-
dus), 1930 — X X X I I I aastakaik. Ilmub Budapestis kak-
siknumbritena 6 korda aastas. Tellimishind aastaks 15 
pengot (umb. 10 kr.). Ungari kunstkasitod on kuulus ja 
selle tutvustajaks on nimetatud hinnaline, vaga hea aja-
kiri. Loodame edaspidi tuua kirjutist vastavate illus-
tratsioonidega — naitena Ungari korgest kunstkasitbdst. 

TULENKANTAJAT, 1930. a. nr. 1—8. Valjaandja: 
Tulenkantajain Osakeyhtio; toimetajad: E r k k i V a l a 
ja O l a v i P a a v o l a i n e n . Ilmub Helsingis 2 korda 
kuus Soome noorema polve tulekandjate ajakirjana. Tel­
limishind: aastas 75 Smk., poolaastas 40 Smk., valismaale 
aastas 120 Smk., iiksik nr. 5 Smk. 

L 'ESTONIE L I T T E R A I R E . Numero 1, Mai 1930. 
Edition on P E N CLUB ESTONIEN, Tartu. Kirjutis-
tega esinevad: Fr. T u g l a s — La litterature estonienne 
moderne; J. S e m p e r — La vie l i t teraire; O, U r g a r t 
— Statistik der estnischen Literatur; A. O r a s — Trans­
lations of Standard Authors into Estonian; N. A n d -
r e s e n — The Theatre in Estonia; J. S i l v e t — The 
Estonian P. E. N. Centre. 

GUSTAV SUITS: E E S T I NtJuDISLtJURIKA, 288 
lhk, hind 3 kr. 50 s. Eesti Kirjanduse Seltsi kirjastus, 
Tartus, 1929. 

Eesti uuema luule iile on avaldatud vaga mitmesu-
guseid arvamusi, eitamisest kuni iilistamiseni, kuid seni 
puudus uldpilt. Prof. Suits on teinud valiku paremaist 
ja iseloomulikumaist luuletusist, alates E. Ennost ja lope-
tades tanapaeva noorte poeetidega. Seega on siis kogu-
tud eesti uuema luule parem osa iihte ja antud selle 
kaudu meie varsikirjanduse kohta asjatundlik otsus, mis 
kahtlemata aitab kaasa ka laia iildsuse seisukoha kuju-
nemisele. Kas hinnata eesti luuletajaid voi mitte, kas 

Andres ei vastanud midagi. Sona lausumata pooras ta 
hobuse iimber ja nootas ta hoogsale kojusoidule. Juhan, 
kes oma kattemaksu roomus mSnules, jutustas iiksik-
asju oma kaigult. Sellise hoogsa jutu saatel joudsid me-
hed teisele poole Oinavaarikut, kus algas lai lage Koosa-
palu heinamaa, mis valendas hamaruses hiiglalinana. 

Korraga meeste jut t nagu loigati katki. Molemad 
vaikisid sona pealt ja vahtisid iiksisilmi eemale hama-
russe. Andres tombas kahku ohjadest hobuse metsa varju 
tagasi. 

Eemal lagendikul liikus poolmaardinud 'valges tobi-
kasukas name risti iile tee Nurmesoone kiila sihis. 

„Mis sii pias nii ilda hulkuma?" sosistas Juhan 
peremehele. 

„Tunned sa teda?" paris viimane randajat arevalt 
piiludes. 

„No kas sa's ei tunne vana Palu mutti." 
„Oige jah, see ta kurram on. Ma tommasin obese 

tagasi, et ta'i nae, muidu plarrab viimati veel kiilas." 

Mehed vahtisid minejat, kuni see silmist kadus. 

Soites kohale, kust naine pidi minema iile tee, pol-
nud seal ainustki jalge, lume vaip oli iihtlaselt tasane. 
Mehed peatasid hobuse ja hakkasid jalgi otsima, kuid ei 
leidnud. Nais, kui oleks naine ohus kondinud. 

Veel tanapaev murrab Andres pead, kes oli see sala-
duslik naine, kes liikus jalgedeta seal, kus polnud teed, 
vaid siigav iile niude ulatuv lumi. 

lugeda voi mitte? See otsus kujuneb kindlaks, kui siive-
netakse siinpakutavasse valikusse. 

Lisaks lauludele on igast luuletajast kokkuvotlik 
liihike elulugu. Ennost, Suitsist, Ridalast, Underist, 
Adsonist, Barbarusest, Visnapuust, Allest, Karnerist, 
Semperist, Adamsist, Hiirest, Schiitzist. 

J U H A N I A H O : KAS MALETAD? Lilli kevadiselt 
niidult. Tolkinud A u g u s t P a l m . Romaan, 304 Ik., 
hind 3 kr. Eesti Kirjanduse Seltsi kirjastus, Tartus, 1930. 

Mees sangitab naise maamulda ja vaatab tagasi 
elule: varasemast lapsepolvest peale kerkivad elavatena 
vaatepiirile heledad siindmused ning lahkunud eluseltsi-
lise malestuselt kiisib jutustaja: „Kas maletad?" Ning 
tundub nagu too maletaks ja teaks, tundub, nagu oldaks 
ikka iiks. Nii vSrsub raam-m&eleoluks siigav ja_ aega-
dest kestvam armastusetunne. Sellel tagapohjal jooms-
tatakse teravapiirdelisi pilte noorusajast, tais paikese-
paistet, hingeheledust, elujaatust, usku heasse. On lu-
gutavalt koduseid-puhtaid elamusi lapsepolvest, on noo-
ruki otsimist, hing tais leidmise arevust. On ainujt ke-
vadet ja suve. — See on J. Aho viimane teos, kirjutatud 
1920. a., mil autori hinge olid kibestanud punaste-valgete 
kodusoda, ja mil moruda elu vastumiirgiks arkasid hel-
ged malestused. 

J. V. L E H T O N E N : VICTOR HUGO. Elukujutus. 
Tolk. F r . T u g l a s . Eesti Kirjanduse Seltsi kirjastus 
Tartus, 1929. 136 Ik. heal paberil, illustratsioonidega, 
bros. hind 175 s. 

Eesti Kirjanduse Selts on teinud enese iilesandeks 
anda valja mahukama valiku suurmeeste elulugusid; kir­
jutatud iildloetavalt peavad nad andma asjatundliku ku-
jutuse isiku elust. Selle aastate kestel avaldatava rea 
esimese paasukesena ilmus romantikute esivotleja Victor 
Hugo elukujutus. 

Teos, jalgides Hugo saatust, kajastab tugeval maa-
ral vastavat aega nii vaimuelult kui ka politilistelt pu-
hanguilt. Hugo pikk eluiga (1802—1885) iihendas teda 
Napoleon I kangelasajajarguga ning iile mitmete revo-
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lutsioonide ja vasturevolutsioonide viis valja Napoleon. 
I l l languseni ja voimu umberkorraldumiseni Euroopas. 
Hugo elu on iihtlasi ka roraantismi voidukaik ning selle 
uleminek realismi ja naturalismi. Nii siis koondub Vic­
tor Hugo eluloo lehekiilgedele Euroopa olulisemaid elu-
avaldusi XIX sajandil. Teiseks avab teos vaate Victor 
Hugo kirjanduslikule loomingule: lugeja saab tuttavaks 
suure kirjaniku toodanguga ning omandab orienteerumi-
seks vaatekohti. Ning kolmandaks kerkib silma ette 
suure eluvSitleja kuju, kes iile raskuste ja takistuste 
suudab jouda ikkagi voiduni, 

HANS ROOS: JEAN JACQUES ROUSSEAU. Elu-
lugu, pedagoogilised vaated. Emil. Redigeerinud prof. 
P. P o l d . 228 Ik. Hind Kr. 4. Eesti Kirjanduse Seltsi 
kirjastus Tartus, 1930. 

Rousseau moju jarelilmale on olnud vaga suur nii 
kirjanduse kui iihiskondliku elu ja kasvatusteaduse arengu 
ulatuses. Kui raamat on mojustanud millalgi rahvaste 
elu, siis on seda teinud just Rousseau teosed. Roosi too, 
mille redigeerinud prof. P. Pold, annab voimaluse meie 
kasvatajaile nii kodudes kui koolides tutvuda Rousseau 
kasvatuslikkude vaadete tuumaga. Raamat sisaldab Rous­
seau eluloo, kokkuvotte tema pedagoogilistest vaateist 
ja kasvatussiisteemist ning arvustavaid markusi nende 
viimaste juure (kokku 66 Ik.). Muu osa on Rousseau 
tahtsama teose „Emili" tolge, mis jalgib lapse kasvamist 
ja naitab, mida tarvis hoolitsejail seejuures teha voi tege-
mata jatta, ning avab iihtlasi areneva inimolevuse hinge-
elu siigavusi. Praegusel ajal, mil noorsoo juhtimise kiisi-
mused piisivad ikka otsivalt paevakorral, peaks see teos 
aitama lahendada mitmeidki kiisimusi. Ja seda just 
laiema hulga ja koduse kasvatuse m5ttes. 

EESTI 6IGEKEELSUSE-S6NARAAMAT. I I koide. 
Tahed N — R i o . I I taiendatud ja parandatud triikk. Lk, 
561—1120, hind 4 kr. Eesti Kirjanduse Seltsi kirjastus 
Tartus, 1930. 

JtJRI NUUT: MILLEST K 6 N E L E B E I N S T E I N I 
RELATIIVSUSE6PETUS. Tabelitega ja joonistega. 
106 lk,, hind 2 kr. 50 s. Eesti Kirjanduse Seltsi kirjas­
tus Tartus, 1930. 

Tanavu saab 25 a. tais ajast, mil prof. Einstein esi-
mest korda esines oma relatiivsuse teooriaga. Viimaseil 
aastail on tema opetus saanud iildise huvi osaliseks. 
Selle pohjuseks on muu seas asjaolu, et Einsteini teooria 
ei kuulu mitte ainult kitsa ja spetsiaalse teaduse ala 
piiridesse, vaid et sellest opetusest kasvavad valja uued 
pohimotted maailma moistmiseks. Nii et siin on ka 
tugev iildfilosoofiline kiilg. Dr. J. Nuut, Tartu iilikooli 
matemaatika dotsent, on teinud enese iilesandeks esile 
tosta just relatiivsuseopetuse pohialuseid ning tal on on-
nestunud esitada seda niivord populaarteaduslikul laadil, 
et selle lugemine ei noua erilisi spetsiaalteadmisi: raamat 
on loetav ja arusaadav igaiihele, kellel on matemaatikas 
pohiteadmised, nagu seda pakub algkool. 

PROF. ZEBELEV: ALEKSANDER SUUR. Elu-
lugu. Tolkinud R. K 1 e i s, 140 lk., hind 1 kr. 75 s. Eesti 
Kirjanduse Seltsi kirjastus Tartus, 1929. 

Kui on ajaloos kangelasi, tuleb Aleksandrit vastu-
vaidlemata arvata nende hulka. Kui ajaloo-protsessis 
inimese isik omab tahendust, kuulub Aleksandrile aja­
loos iiks koige tahtsamaist osadest. Vahe leidub mehi, 
kelledest oleks sailinud nii suur kuulsus nii Euroopas 
kui seal —Aasias, nagu selle on omandanud Aleksander. 
Oma voitude ja vallutustega andis Aleksander tervele 
maailmale uue ilme, rajades aluse sellele, mis lopuks 
teostus koigist takistusist hoolimata — Euroopa omandas 
iilevoimu Aasia iile. Selle suure elu saladus peitub t e r -
v i k u l i s e s t e o i n i m e s e s : Aleksandri ajal armas-
tati vaga k o n e s i d, tema ise eelistas t e g u s i d ; tema 
ajal kaheldi alati ja koigis, tema uskus aga oma missiooni. 
Ning seeparast saatis ta korda rohkem kui iikski teine. 

Paul Kuusik, pastor, korp! 
Ugala vil! vil! kogu 
esindaja Tallinnas 

Korp! Sakala vil! vil! kogu Vil-
jandi koondise juhatus 

6NDSATE SAARE AUTOR 
P a u l G r u z n a on siindinud 16. veebruaril 1878 

Liivimaal Vonnu linna ligidal, saanud hariduse Riia oige-
usu vaimulikus seminaris ning teotsenud siis ametnikuna 
ja naitlejana. Oma kirjandusliku tegevuse alul kuulus 
ta nn. dekadentide hulka, arenes aga varsti stiililt oma-
paraseks ja sisukasitluselt mitmekiilgseks kirjanikuks, 
eelistades armuelu konflikte ja sotsiaalse umberhinnangu 

nahteid. On avaldanud jutustisi, naidendeid, humorist-
likke foljetone ja muusikaarvustisi. Ta juttudest palvib 
tahelepanu kogu Sapp, naidenditest Kui meri kohiseb, 
Oite org ja Omakohus, Ondsate saar, mis kaesolevast 
nrist alates hakkab M. P u k i t s a tolkes ilmuma Lahtis-
tes Lehtedes, on iiks P. Gruzna parimaid novelle, kirju-
tatud 1913. a. . 

Vaslutav toimetaja ja valjaandja G e o r g N a e l a p e a . «Postmiehe» triikk Tartus, 1930. 
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